Les parties encadrees de lignes grasses doivent etre remplies par le transporteur

The spaces framed with heavy lines must be filed in by the carrier
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Y compris et

1-15

A remplir sous la responsabilite de I'expediteur
To be completed on the sender's responsibility

Including and

1 Exped.iteur (nom, adresse, pays)
Sender (name, address, country)

Expeditor (denumire, adresa, fara) CW@ 6(?/(- |
YIAEERLE DEL ol

Lol v (yp)

LETTRE DE VOITURE

CONSIGNMENT NOTE

SCRISOARE DE TRANSPORT
(CMR)

2. Destinataire (nom, adresse, pays)

Consignee (name, address, country) U e W“ﬂ. eASs
Destinatar (denumire, adresa, tara) @)QQPE_ S(Z«L

3. Lieu prevu pour la livraison de fa marchandise (lieu, pays)
Place of delivery of the goods (place, country)
Locul descarcarii (loc, tara)

Welows

16. Transporteur (nom, adress, paysk —
Carrier (name, address, counirfS.C. APODIS LOGISTIC s.R.L.
Operator de transport (denumig, adrBagia@em. J40/13171/2004

b7 C.U.I. R16679421

Drumul Taberei Nr. 17, Bl. A2, Ap. 40
Sector 6 -Bucuresti

COANE PLEXANDEY

17. Transporteur successifs (nom, adress, pays)
Successive carriers (name, address, country)
Operatori de transport succesivi (denumire, adresa, tara)

4. Lley et date de la prise en charge de la marchandise (lieu, pays, date)
Place and date of taking over the goods (place, country, datg)

Locul incércarii (loc, fara, data)
e/o&(c73

CAPRAA

5. Documents annexes

Documents attached
Documente anexate

18. Reserves et observations du transporteur
Carrier's reservations and observations
Rezervele si observatiile operatorului de transport

Pretul transportului

6. Marques et numero 7. Nombre des colis 8. Mode d'emballage 9. Nature de la marchandise |10. No stastique |11, Poids brut (kg) [12. Cubage (m?)
Marks and Nos Number of packages  Method of packing ~ Nature of the goods Statistical number | Gross weight (kg) |Volume (m?)
Marca si numdarul Numar de colete Modul de ambalare ~ Natura mérfurilor Numér statistic ~ |Masa bruta (kg)  |Volumul (m?)

Classe  Chifre Lettre

Classe  Number  Letter

Clasa Numérul  Litera (ADR")

13. Instructions de I'expediteur 19. Conventions particulieres
Sender's instructions Special agreements
Instructiunile expeditorului Acorduri speciale
. 20. A payer par Expediteur Monnaie Destinataire
To be paid by Sender Currency Consignee
Plata prin Expeditor Moneda Destinatar
‘ \ Prix de transport
Carriage charges

Sold/Balance/Sold

Supplements

Supplem charges
Taxe suplimentare

14. Prescriptions d'affranchissement/Instructions as

Frais accessoires

to payment carriage/Instructiuni de plata Other charges
O Franco / Carriage paid / Plata la expediere Alte taxe
DI Non franco / Carriage forward / Plata la destinatie TOTAL

21, Etablie a
Established in
Stabilit in

115. Remboursement / Cash

o

on delivery / Suma de plata

veee S0l QQ/@ZB

Signature et timbre de {'expediteur
Signature and stamp of the sender
Semnatura expeditorului

ure et timbre du transporteu
Signature and stamp of the carrier

Covee | 7 0

Semnatura operatorului de transport
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Tel W53 212901, Fax 0253218383
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